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DK	 Vægdåse	 NO   Veggboks
SE	 Väggdosa	 FI     Seinärasia

Max. 75x75 mm / max. Ø 75

DK - Monterings-
vejledning 
Termostat, standard 
Termostat, multi

SE - Monterings-
anvisning 
Termostat, standard 
Termostat, multi

NO - Monterings-
anvisning 
Termostat, standard 
Termostat, multi

 

FI - Asennusohje
 
Termostaatti, Standard 
Termostaatti, Multi

DK	 Kablets ydre diameter:  
	 Ø 5mm.+/-1mm
SE	 Kabelns yttre diameter:
	 Ø 5mm.+/-1mm
NO	 Utvendig kabel diameter: 
	 Ø 5mm.+/-1mm
FI	 Kaapeli ulkohalkaisija:
	 Ø 5mm.+/-1mm

EN 60730-1:2000 + EN 60730-2-9:2010
IP20

EN60520

Ø= Min. 5/8"
X

X
FLOOR
LIMIT
MAX
MIN

DK   Gulvføleren placeres under øverste 
belægning. Frakobles gulvføleren skal  
jumperen fjernes!
SE    Golvgivaren placeras direkt under
golvbeläggningen. Om golvgivaren inte är 
inkopplad ska bygeln tas bort.
NO   Gulvføleren plasseres rett under 
øverste gulvlag. Ved frakobling av gulv-
føler skal lasken fjernes!
FI     Lattia-anturi sijoitetaan heti lattia-
pintamateriaalin alapuolelle. Mikäli lattia-
anturi ei kytketä,  postetaan jumpperi!
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DK	 For komforttemperatur på 
klinkegulv mm. Juster potmeter 
til ønsket min. temperatur
SE	 För komforttemperatur på 
klinkergolv m.m. Justera potentiom-
etern till önskad min. temperatur
NO	 For komforttemperatur på 
flisgulv eller lignende.
Juster potmeteret til ønsket min. 
temperatur
FI	 Mukavuuslämmöksi kivilattialle 
ym. Säädä potentiometristä haluttu 
minimilämpötila

DK 	 For beskyttelse af trægulv med 
mere.
Juster potmeter til ønsket max. 
temperatur.
SE 	 För att skydda trägolv m.m.
Justera potentiometern till önskad 
max. temperatur.
NO 	 For beskyttelse av tregulv eller 
lignende
Juster potmeteret til ønsket maks. 
temperatur.
FI 	 Suojaksi lattian puupintamate-
riaalille ym. Säädä potentiometristä 
haluttu maksimilämpötila.

(Multi)

(Multi)
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Fejlkoder, felkoder, feilkoder, virhekoodit
DK	 LED blinker 1 gang:	
	 Fejl på intern sensor i termostaten. Termostaten skal udskiftes
	 LED blinker 2 gange:	
	 Ekstern gulvsensor ved termostaten kortsluttet eller afbrudt
SE	 LED blinkar 1 gång: Fel på den interna givaren i termostaten. 		
	 Termostaten måste bytas ut
	 LED blinkar 2 gånger: Den externa golvgivaren till termostaten är 	
	 kortsluten eller frånkopplad
NO	 LED blinker 1 gang:	
	 Feil på intern sensor i termostaten. Termostaten skal skiftes
	 LED blinker 2 ganger:	
	 Ekstern gulvsensor til termostaten er kortsluttet eller brutt
FI 	 LED vilkkuu 1 kerran:
	 Vika termostaatin sisäisessä anturissa. Termostaatti pitää vaihtaa
	 LED vilkkuu 2 kertaa:
	 Termostaatin ulkoinen lattia-anturi oikosulussa tai irti

DK	 Tekniske data		   
Spænding........................................................................... 24 V AC 
Standard termostat:
Temperatur indstilling..................................................... 5-30°C
Multitermostat:
Gulvtemperaturbegrænsning.....................................18 - 45° 
Maks. temperatur v. trægulv: Følg gulvfabrikantens 
anvisning
Min. temperatur v. f.eks. klinkegulv................................ 25°C                 
Termostaten er vedligeholdelsesfri

SE	 Tekniska data		   
Spänning............................................................................ 24 V AC 
Standardtermostat:
temperaturinställning..................................................... 5-30°C
Multitermostat: 
Golvtemperaturgräns.....................................................18 - 45° 
Max temperatur vid trägolv: Följ golvleverantörens 
anvisning
Min. temperatur på klinkergolv....................................... 25°C                 
Termostaten är underhållsfri

DK	 Opbevar dette dokument	          Roth Nordic A/S        3600 Frederikssund	 +45 47 38 01 21	 www.roth-nordic.dk
SV	 Spara detta dokument	          Roth Nordic AB	         21124 Malmö	 +46 40 53 40 90	 www.roth-nordic.se
NO	 Ta vare på denne dokumentasjonen         Roth Nordic AS	         1338 Sandvikal	 +47 67 57 54 00	 www.roth-nordic.no
FI	 Säilytä tämä opas	          Roth Finland	         10300 Karjaa	 +358 19 440330	 www.roth-nordic.fi

DK	 Miljø og genbrug
Hjælp os med at beskytte miljøet ved at bortskaffe 
emballagen i overensstemmelse med nationale 
regler for behandling af affald.
Genbrug af forældede apparater

Apparater med denne etiket, må ikke bort-
skaffes med det almindelige husholdnings-
affald. De skal indsamles separat og bort-

skaffes i overensstemmelse med lokale regulativer

SE	 Miljö och återvinning 
Hjälp oss att skydda miljön genom att sortera 
emballaget i enlighet med nationella regler för 
avfallshantering. 
Återvinning av föråldrad utrustning 

Utrustning med denna etikett får ej slängas 
som normalt hushållsavfall. Den måste 
sorteras och slängas i enlighet med lokala 

föreskrifter. 

NO	 Miljø og resirkulering
Hjelp oss med å beskytte miljøet ved å kaste 
emballasjen i samsvar med nasjonale regler for 
avfallsbehandling.
Gjenvinning av foreldet utstyr

Apparater med denne etiketten må ikke
kastes sammen med vanlig husholdnings-
avfall. De må samles inn separat og kastes i 

samsvar med lokale bestemmelser

FI	 Ympäristö ja kierrätys
Auta meitä suojelemaan ympäristöä viemällä pak-
kaukset jätteisiin kansallisten sääntöjen mukaan.
Vanhojen laitteiden kierrätys

Laitteet merkitty tällä merkillä, ei saa 
hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ne on kerättävä erikseen ja hävitettävä

paikallisten määräysten mukaan

DK		  Forsinkelse på pumpe og varmegiver
SE		  Fördröjning på pumpen och värmekällan
NO		  Forsinkelse på pumpe og varmekilde
FI		  Viive pumpulle ja lämmönlähteelle

DK		  Første opstart
SE		  Första uppstarten
NO		  Første oppstart
FI		  Ensimmäinen käynnistys

NO	 Tekniske data		   
Spenning............................................................................ 24 V AC 
Standard termostat:
Temperatur innstilling..................................................... 5-30°C
Multitermostat:
Gulvtemperaturbegrensning.......................................18 - 45° 
Maks temperatur for tregulv: Følg gulvleverandø-
rens anvisninger
Anbefalet min. komfort temperatur v. flisgulv........... 25°C                 
Termostaten er vedlikeholdsfri

FI	 Tekniset tiedot		   
Jännite................................................................................. 24 V AC 
Standard termostaatti:
Lämpötilan säätöalue...................................................... 5-30°C
Multi termostaatti:
Lattialämpötilan rajoitusalue.......................................18 - 45° 
Maksimilämpötila puulattiassa: Noudata lattiavalm-
istajan ohjeita.
Minimilämpötila esim. laattalattiassa............................ 25°C                 
Termostaatti on huoltovapaa

DK 
SV  
NO 
FI   

Scan koden for komplet produktinformation
Skanna koden för komplett produktinformation.
Scan koden for komplett produktinformasjon
Tuotetietoa skannaamalla koodia
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